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The manufacturer reserves the right to make any changes to the product without prior notice

DATI TECNICI / TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN / DONNES TECNIQUES / ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
FUTURE PLUS TN 70 TNN 70 BT 70 TN 140 TNN140 BT 140

Dimensioni esterne / External Dimensions / Ausenabm essungen / 
Dimensions externe / Dimensiones exteriores       L x P x H mm 700 x 830 x 2080 1400 x 830 x 2080

Capacità interna lorda / Internal gross capacity / Brutto Inneninhalt 
 Capacité brut / Capacidad interna bruta lt 617 1330

Capacità interna netta / Internal net capacity / Netto Inneninhalt 
Capacité net / Capacidad interna neta (EN 23593 - 1 *) lt 435 * 870 *

Peso totale / Total Weight / Gesamt Gewicht / Poids brute / Peso total Kg 134 134 139 216 216 223
Tensione standard / Standard voltage / Standard Spannung
Alimentation / Tensión estándar V/~/Hz 230/1/50 230/1/50

Potenza frigorifera comp. / Power of compressor / Kälteleistung 
Puissance frigorifique du compresseur / Potencia frigorífica del compre-
sor (–10+45 **; -25+45 ***)

W 262 ** 262 ** 403 *** 377 ** 377 ** 601 ***

Temperatura d’esercizio / Working temperature / Betriebstemperatur / 
Température de fonctionnement / Temperatura de funcionamiento °C 0 / +10 -2 / +8 -22 / -15 0 / +10 -2 / +8 -22 / -15

Sistema refrigerante / Refrigerant system / Kühlsystem
Système réfrigérant / Sistema de refrigeración

Ventilato / Ventilated / Belüftet / Ventilé / 
Ventilado

Ventilato / Ventilated / Belüftet / Ventilé / 
Ventilado

Corrente assorbita in funzionamento / Current absorbed during opera-
tion / Stromaufnahme in betrieb / Courent absorbée en fonctionnement / 
Corriente absorbida en funcionamento

A 1,5 1,7 5,1 2,8 3,4 6,6

Potenza assorbita in funzionamento / Power absorbed during operation 
Leistungsaufnahme in betrieb / Puissance absorbée en fonctionnement 
Potencia absorbida en funcionamento

W 235 395 897 432 775 1220

 Interno ed esterno in acciaio inox AISI 304. Isolamento pareti da 75 mm con poliuretano privo di CFC • Fluido refrigerante TN=R134a / BT=R404a. 
Cruscotto apribile per facilitare la manutenzione periodica (pulizia del condensatore). Interno cella con angoli 90°. Luce per illuminazione cella e 
serratura di serie. Porte reversibili e con nuova impugnatura ergonomica, guarnizioni smontabili senza utensili. Piedini in acciaio da 15 cm regolabili 

in altezza. Sbrinamento automatico con dissipazione dell’acqua di condensa tramite serpentina gas caldo. Porte con cerniere autochiudenti

All stainless steel AISI 304 construction, both inside and outside. 75-mm thick CFC-free polyurethane wall insulation. Monobloc refrigeration system 
to facilitate servicing. 90° interior compartment angle. Lock and interior light. Seals removable without the use of tools. Reversible doors with new 
ergonomic handle. 15-cm height-adjustable legs. Automatic defrost and hot gas condensate evaporation.  Doors with self-closing hinges.

 Struktur aus CNS AISI 304 innen und außen. 75mm-Wandisolierung mit FCKW-freiem Polyurethan. Kälteanlage mit Monoblock-System zur Verein-
fachung des Kundendienst-Service. Innenteil der Zelle mit 90° Ecken. Schloss und Innenbeleuchtung. ohne Werkzeuge abmontierbar. Türen mit 
umkehrbarem Türanschlag und neuem ergonomischen Griff. Höhenverstellbare 15-cm-Füße. Automatische Abtauung mit Tauwasserverdunstung 

mittels Heißgas. Türen mit selbst schließenden Scharnieren.

 Construction en acier inoxydable AISI 304 à l’intérieur et à l’extérieur. Isolation des parois de 75 mm avec polyuréthane sans CFC. Fache frontal 
avec ouverture pivotante pour faciliter l’entretien périodique (nettoyage du condenseur). Intérieur chambre avec angles 90°.Eclairage intérieur et fer-
meture porte. Joints démontables sans outils. Portes réversibles et avec une nouvelle poignée ergonomique. Pieds de 15 cm, réglables en hauteur. 

Dégivrage automatique avec reévaporation des eaux de condensation par gaz chaud. Portes fournies en standard avec charnières à fermeture automatique.

 Interior y exterior de acero inox AISI 304. Aislamiento de las paredes con poliuretano sin CFC de 75 mm de espesor. El panel frontal se puede abrir 
para facilitar el mantenimiento periódico (limpieza del condensador). Interior de la cámara con esquinas 90°. Cerradura y iluminacòn al enterior. 
Juntas que se pueden de smontar sin emplear herramientas. Puertas reversibles con una nueva empuñadura ergonómica. Patas de 15 cm. regula-

bles en altura. Desescarche automático y evaporación de condensados mediante gas caliente. Puertas con bisagras de cierre automático.
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